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No. 222.

THE PUBLIC HEALTH (VILLAGES) LAWS, 1936 TO 1948.

ORDER IN COUNCIL No. 2473
MADE UNDER SECTION 9A.

Authority to the Village Health Commission of Knodhara, Famagusta District,
to contract a loan.

A. B. Wright,
Governor.

In exercise of the powers vested in me by section 9A of the Public Health 
(Villages) Laws, 1936 to 1948, I, the Governor, with the advice of the 
Executive Council, do hereby order as follows:—

1. The Village Health Commission of Knodhara, Famagusta District 
(hereinafter referred to as “ the Village Health Commission ”) shall be at 
liberty to borrow from the Loan Commissioners (hereinafter referred to 
as “ the Lender ”) the sum of one hundred and fifty pounds (£150) at a 
rate of interest not exceeding four per centum (4%) per annum, subject to 
the following terms and conditions, that is to say :—

(a) the sum borrowed shall be repayable by the Village Health 
Commission to the Lender in five equal annual instalments 
(comprising sinking fund and interest);

(/)) the Village Health Commission shall, in each year and until final 
repayment of the amount borrowed, insert in the annual estimates 
as a charge on its revenues the annual instalment payable in the 
year to which such estimates relate ;

(c) the sum borrowed shall be utilized by the Village Health 
Commission for the erection of a meat market.

2. For the purposes of securing the repayment of the sum due under the 
loan the Village Health Commission is hereby authorized, subject to anv 
prior mortgage thereon, to mortgage to the Lender all fees, charges and rates 
now payable or hereafter to become payable to the Village Health Commission 
under the provisions of the Public Health (Villages) Laws, 1936 to 1948.

Ordered this 26th day of April, 1951.

D. A. Shepherd,
(M.P. 1266/50/18.) Clerk of the Executive Council.

No. 223.

THE SUPPLIES AND SERVICES (TRANSITIONAL POWERS) 
(CYPRUS) ORDER, 1946.

Order by the Governor under Defence Regulation 55.

A. B. Wright,
Governor.

In exercise of the powers vested in me under Defence Regulation 5 5 as set 
out in the First Schedule to the Supplies and Services (Transitional Powers) 
(Cyprus) Order, 1946, which continues in force in consequence of the 
Supplies and Services (Continuance) Order, 1950, I, the Governor, do 
hereby make the following Order :—

1. This Order may be cited as the Supplies and Services (Motor 
Transport) (Operational Licensing) Amendment (No. 2) Order, 1951,
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and shall be read as one with the Supplies and Services (Motor Transport) 
(Operational Licensing) Orders, 1951 (hereinafter referred to as “ the 
principal Order ”), and the principal Order and this Order may together be 
cited as the Supplies and Services (Motor Transport) (Operational Licensing) 
Orders, 1951 to (No. 2) 1951.

2. Clause 13 of the principal Order is hereby amended by the addition 
thereto, immediately after paragraph (c), of the following paragraph (the full 
stop at the end thereof being replaced by a semicolon):—

“ (d) in respect of a motor vehicle in which is or are fitted any part or 
parts of any vehicle as in paragraph (c) hereof described.”

3. This Order shall be deemed to have been made on the first day of 
May, 1951.

Made this 8th day of May, 1951.

(M.P. 3/50/2.)

No. 224.
THE VILLAGES (ADMINISTRATION AND IMPROVEMENT)

LAWS, 1950.

Order made under Section 22 (a) (i).

Authority to the Improvement Board of Sinda to contract a loan.

J. Fletcher-Cooke,
Colonial Secretary.

In exercise of the powers vested in me by section 22 (a) (i) of the Villages 
(Administration and Improvement) Laws, 1950, I, the Colonial Secretary, 
do hereby order as follows :—

1. The Improvement Board of Sinda (hereinafter referred to as “ the 
Board ”) shall be at liberty to borrow from the Loan Commissioners 
(hereinafter referred to as “ the Lender ”) the sum of one thousand pounds 
(£1,000) at a rate of interest not exceeding four per centum (4%) per annum, 
subject tt> the following terms and conditions, that is to say :—

(а) the sum borrowed shall be repayable by the Board to the Lender in
ten equal annual instalments (comprising sinking fund and interest);

(б) the sum borrowed shall be utilized by the Board for the recondi­
tioning and improvement of village streets.

2. For the purpose of securing the repayment of the sum under the loan, 
the Board shall, subject to any prior mortgage thereon, mortgage to the 
Lender all the properties of the Board and all the rates, fees and duties now 
payable or hereafter to become payable to the Board.

Made this 5th day of May, 1951.
(M.P. 1099/51.)


